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  | Rechnungen  پول (۱)

 

  گوناگون ی هاحساب  صورت و  قبض د یبا او.  است نشده انجام ای  مانده ناتمام اش یفروشدوچرخه  در  ارای یکارها از یلیخ

  سر  او به طارق کارهاست، نیا  انجام مشغول  او که  ینیح  در.  بدهد پاسخ هالیمیا به و دهد  سفارش  جنس کند، پرداخت را

 .کندیم افت یدر کوین  از ی امیپ نیهمچن و  زندیم

 

 

 وگو گفت متن

 

YARA: 

Auf Wiedersehen! Schönen Tag noch. 

 

KUNDE: 

Ihnen auch! Danke. 

 

YARA: 

Empfänger, IBAN, Verwendungszweck war … 335423. TAN eingeben, absenden 

und fertig. Und die nächste ... 

 

TAREK: 

Hi, Yara. 

 

YARA: 

Hallo, Tarek. 

 

TAREK: 

Hast du viel zu tun? 

 

YARA: 

Ja. Ich war lange nicht hier und muss sehr viel erledigen. Rechnungen bezahlen, E-

Mails beantworten, Bestellungen aufgeben …  

 

TAREK: 

Okay. 

 

YARA: 

Die Sache mit der Miete … Danke, dass ihr euch darum gekümmert habt. Ich hab 

total vergessen, die Miete zu überweisen. 
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TAREK: 

Kein Problem. 

 

YARA: 

Schau mal, Tarek! Nico hat jetzt ein eigenes Konto. 

 

TAREK: 

Oh! 
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 (درس  و وگوگفت متن) واژگان

 

etwas ab|buchen –  مبلغی را )در ازی چیزی( برداشت کردن 
bucht ab, buchte ab, hat abgebucht 

 

ab|gehen – ( ی موجود  حساب،  از) شدن کسر   
geht ab, ging ab, ist abgegangen 

 

auf etwas/jemanden achten –  به چیزی / کسی توجه کردن 
achtet, achtete, hat geachtet 

 

etwas an|lassen –  چیزی را روشن گذاشتن 
lässt an, ließ an, hat angelassen 

 

die Art, die Arten –  شیوه 

 

etwas aus|schalten –  چیزی را خاموش کردن 
schaltet aus, schaltete aus, hat ausgeschaltet 

 

etwas bescheinigen –  کردن چیزی را گواهی  
bescheinigt, bescheinigte, hat bescheinigt 

 

der Betrag, die Beträge –  مبلغ 

 

der Dauerauftrag, die Daueraufträge – ی دائم  ی حواله دستور  

 

etwas ein|geben – (وارد کردن )شماره، رمز... ،   
gibt ein, gab ein, hat eingegeben 

 

ein|gehen –  رسیدن، دریافت شدن 
geht ein, ging ein, ist eingegangen 

 

etwas ein|richten – انداختن  چیزی را باز کردن، راه  
richtet ein, richtete ein, hat eingerichtet 

 

etwas ein|zahlen – ( پرداخت کردن )مبلغ، پول 
zahlt ein, zahlte ein, hat eingezahlt 

 

der Empfänger, die Empfänger – ( مرد ) رندهیگ  

 

die Empfängerin, die Empfängerinnen – ( گیرنده )زن 
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jemanden an etwas erinnern – کردن  ی ادآوری  یکس به  را  یزیچ  
erinnert, erinnerte, hat erinnert 

 

die Erinnerung, die Erinnerungen –  یادآوری 

 

das Gas –  گاز 
hier nur Singular 

 

im Minus sein – ( بدهکار بودن، کسری داشتن )منفی بودن  حساب بانکی 
ist, war, ist gewesen 

 

im Plus sein – ( موجودی کافی داشتن )مثبت بودن حساب بانکی 
ist, war, ist gewesen 

 

der Kontoinhaber, die Kontoinhaber – ( صاحب حساب بانکی )مرد 

 

die Kontoinhaberin, die Kontoinhaberinnen – ( صاحب حساب بانکی )زن 

 

der Kontostand, die Kontostände – موجودی حساب 

 

einen Kredit auf|nehmen –  وام گرفتن 
nimmt auf, nahm auf, hat aufgenommen 

 

sich um etwas/jemanden kümmern –  به چیزی / کسی رسیدگی کردن 
kümmert, kümmerte, hat gekümmert 

 

die Lastschrift, die Lastschriften –  مستقیم از حساب بانکی برداشت  

 

das Licht, die Lichter –  چراغ 

 

die Mahnung, die Mahnungen –  اخطارنامه 

 

die Quittung, die Quittungen –  رسید 

 

die Rate, die Raten –  قسط 

 

rechnen –  حساب کردن 
rechnet, rechnete, hat gerechnet 

 

schauen –  بازبینی کردن، نگاه کردن 
schaut, schaute, hat geschaut 



 
Nicos Weg | A2 

واژگان  فهرست و  وگوگفت متن  

 
 

 

 

 

Deutsch zum Mitnehmen | dw.com/nico/persian | © Deutsche Welle | Seite 5 / 5 

jemandem etwas schicken –  چیزی را برای کسی فرستادن 
schickt, schickte, hat geschickt 

 

die Schulden (Plural) – قرض  ،بدهی  
hier nur Plural 

 

jemandem etwas schulden –  چیزی به کسی بدهکار بودن 
schuldet, schuldete, hat geschuldet 

 

statt –   به جای 

 

die TAN, die TANs –  شماره تأیید تراکنش 
Kurzform von: Transaktionsnummer 

 

etwas überweisen –  چیزی را واریز کردن 
überweist, überwies, hat überwiesen 

 

die Überweisung, die Überweisungen –  حواله، انتقال وجه 

 

unten –  پایین 

 

etwas verbrauchen –  چیزی را مصرف کردن 
verbraucht, verbrauchte, hat verbraucht 

 

der Vermieter, die Vermieter – ( صاحبخانه )مرد 

 

die Vermieterin, die Vermieterinnen – ( صاحبخانه )زن 

 

der Verwendungszweck, die Verwendungszwecke –  مورد حواله 

 

die Vorkasse – پرداخت پیش  
nur Singular 

 

die Zahlung, die Zahlungen –  پرداخت 
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